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«Des roses rouges»
(Fra) Traduction de Daria Sokolova

Des roses rouges ont brûlé la neige autour –
Elle partait, il se taisait.
La glace est brûlée, les étoiles sont folles,
La lune criait le passé brisé.

        *   *   *
La terre, frissonnant des remords,
Commençait à pivoter de travers.
Elle partait... Avons-nous raison?
Il se taisait... Peut-être c'est vrai?

        *   *   *
Plus tard il partait. On l'appelait de nouveau
En brûlant des larmes la paume.
Il tachait d'oublier, mais il avait beau
Regarder un feu sévère d'homme.

        *   *   *
Elle l'appelait aussi les nuits,
Brodait le drapeau des ses rêves.
On n'a pas pu être ensemble et puis
Sa passion est un feu trop brève.

        *   *   *
Des roses rouges ont brûlé la neige autour,
Leur chemin tendait au sommeil.
La glace est brûlée, les étoiles sont folles...
On rencontrait le printemps et le soleil.


